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Уважаемые участники!

Олимпиадное задание по направлению «Лингвистика: иностранные языки и межкультурная
коммуникация» на французском языке состоит из двух частей:

Инвариантная часть представлена заданиями № 1−10. Их нужно выполнить всем участникам.

Вариативная часть разделена на треки:

Трек «Межкультурная коммуникация»: задание № 11.
Трек «Перевод и переводоведение»: задание № 12.
Трек «Преподавание иностранных языков»: задание № 13.
Трек «Языковая политика»: задание № 14.
Трек «Русский язык как иностранный во взаимодействии языков и культур»: задания № 15, № 16 и №
17.

Вы можете сосредоточиться на выполнении заданий одного трека (чтобы претендовать на статус
дипломанта I, II, III степени) или постараться решить наибольшее число задач вне зависимости от треков,
чтобы претендовать на статус медалиста. 

Только при решении заданий трека «Перевод и переводоведение» разрешено использование онлайн-
ресурсов для перевода отдельных слов и выражений с французского языка на русский (обратный перевод
запрещён).

Все задания выполняются в этой системе: решения вносите в специальное поле для
ответов. Использование других сторонних ресурсов и справочных материалов строго запрещено.

Верим в ваш успех!

Задание 1. Какие из нижеприведенных выражений не описывают отсутствие энтузиазма делать что-то? 

a. Il n’est pas très chaud pour.

b. Il l’a dédaigné.

c. Il n’a pas fait la sourde oreille.

d. Il ne s’est fait pas prier. 

e. Il en a fait fi.

f. Il l’a bien néglige.

g. Il s’y est mis.
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h. Il l’a complètement zappé. 

i.  Cela lui tente énormément.

j.  Il n'a pas omis de le faire.

Выделите буквы ниже, кликнув на них курсором. Если Вы захотите поменять свой выбор, кликните
курсором на неверно выбранный пункт (букву) еще раз:

A

B

C 

D

E.

F. 

G

H

I

J

Задание 2.

Reliez les différents synonymes du verbe “lire” à leur sens:

1. Comprendre et déchiffrer un texte écrit  

2. Parcourir un texte rapidement pour en saisir l’essentiel  

3. Lire pour glaner des connaissances  

4. Lire secrètement  

5. Lire à haute voix devant un public  

Правильный ответ: Décoder, Survoler, Étudier, Lire en cachette, Réciter.

Задание 3. 

De nombreux mots se construisent à partir de la racine grecque “phono”qui signifie “son”. Associez chaque mot à
sa définition.

1. phonétique  
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2. phonologie  

3. phoneme  

4. phonographe  

5. phonalisme  

 

a. appareil inventé pour enregistrer et reproduire les sons

b. trouble du langage lié à la perception ou la production des sons science des sons

utilisés dans une langue

c. plus petite unité sonore distinctive dans une langue

d. étude des sons et leur production dans la parole

e. science des sons utilisés dans une langue

Правильный ответ: D, E, C, A, B.

Задание 4.

Parmi les figures de style, on trouve des figures de “substitution”. Dans les expressions substituées, identifiez la
figure utilisée.

1. Il a lâché sa plume pour devenir chef d’orchestre.  

2. Madame la Plume est tombée ce matin sur la table d’écriture.   

3. Tu as vu la station-service ? Il y a une véritable jungle de voitures !  

4. Le vent chantait doucement dans les arbres.  

5. Attention, ce n’est pas un saint, il faut se méfier de ses promesses !  

 

a. métonymie

b. antonomase

c. antiphrase

d. personnification

e. métaphore

Правильный ответ: A, B, E, D, C.
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 Задание 5. 

Parmi les expressions suivantes, trouvez celle qui appartient au Français familier. 

a.                 Je m'évertue à le faire.

b.                 Je m’efforce inlassablement.

c.                 Je remue ciel et terre.

d.                 Je me démène.

e.                 Je fayote.

 

Parmi les expressions du Français familier, trouvez celle qui appartient au Français soutenu.

a.                  La modestie ne l'étouffe pas.

b.                 Il est doté d'une patience admirable.

c.                  C’est un rabat-joie.

d.                 Il a le cœur bien accroché.

e.                  C’est un touche-à-tout. 

 

 

Parmi les expressions ci-dessous, trouvez celle qui n’exprime pas les émotions, les humeurs. 

a.             Les bras lui en tombent.

b.             Il l’a dans le nez.

c.              Il en a vu de toutes les couleurs.

d.             Il en a plein le dos.

e.             Il se prend le chou.

 

  

Parmi les expressions ci-dessous, trouvez celle qui n’exprime pas la façon de travailler. 

a.             Travailler sans filet

b.             Travailler d’arrache-pied

c.              Travailler à la sueur de son front

d.             Travailler du chapeau

e.             Travailler ferme

 

Parmi les expressions ci-dessous, trouvez celle qui n’exprime pas les problèmes/le manque de mémoire.

a.             Il a une mémoire d'éléphant

b.             Il a la mémoire qui flanche

c.              Sa mémoire lui joue des tours

d.             Cela lui est sorti de l’esprit

e.             Il est une tête de linotte. 
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 

Правильный ответ: E, B, С, D, A.

Задание 6. 

Дайте общеупотребительный вариант высказываний выделенных выражений:

1) Basile me fait tourner en bourrique!  

2) Emilie a fait une grosse  bourde en critiquant ce projet.  



3) L’argent lui file entre les doigts!  

4) Communiquer en français, c’est possible mais parfaitement maîtriser la langue, c’est une autre paire de

manches!  

5) Hugo s’est mis dans de beaux draps.  Cela peut compromettre sa carrière 



Правильный ответ: Basile m’énerve., Emilie a commis une erreur importante, Il est dépensier, C’est plus difficile!,
Hugo est tombé dans une situation délicate.

Задание 7. 

Complétez les phrases en cochant la réponse 1, 2, 3 ou 4 qui vous paraît exacte.

1. Même si tu    tous les efforts possibles, il est probable que le projet ne soit pas terminé à temps.

a) fais  

b) feras  

c) fasses  

d) faisais

 

2. Il est peu probable que les résultats    publiés avant la fin du mois, compte tenu des retards accumulés.

a) soient  

b) sont  
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c) seraient  

d) seront

 

3. Bien qu’il    de nombreuses difficultés, il a réussi à mener à bien sa mission avec brio.

a) rencontre  

b) ait rencontré  

c) rencontrait  

d) rencontrera

 

4. Si j’avais su que la réunion    aussi longue, je me serais organisé différemment.

a) serait  

b) soit  

c) sera  

d) était

 

5. Il cherche un collaborateur qui    capable de gérer des situations complexes sans perdre son sang-froid.

a) est  

b) soit  

c) sera  

d) était

Правильный ответ: C, A, B, A, B.

Задание 8. 

Complétez les phrases en cochant la réponse 1, 2, 3 ou 4 qui vous paraît exacte.

1. C’est le seul candidat dont les compétences    été reconnues par tous les membres du jury.

a) ont  

b) aient  

c) avaient  

d) auront

 

2. Il faut absolument que vous    ce rapport avant la présentation de demain matin.

a) terminez  

b) terminiez  

c) terminerez  
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d) terminez

 

3. Je ne pense pas qu’il    accepter une telle proposition sans réfléchir aux conséquences.

a) puisse  

b) peut  

c) pouvait  

d) pourra

 

4. Dès qu’il    reçu la confirmation officielle, il commencera à préparer le dossier.

a) aura  

b) a  

c) aurait  

d) ait

 

5. Il parle de ce sujet comme s’il    un expert reconnu dans le domaine.

a) était  

b) est  

c) sera  

d) ait été

Правильный ответ: B, B, A, A, A.

Задание 9. 

Indiquez quand la prononciation est identique (I) et quand elle est différente (D)

1)Paver, pavé  

2)Vielle, vieille  

3) J’aime, gemme  

4)Bail, baille  

5)Des vœux, dévoue  

Правильный ответ: I, D, I, I, D.
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Задание 10.

Où peut-on omettre le [ə] dans les mots en gras ? Indiquez 1 – si on peut, 2 – si on ne peut pas 

1) Il a appelé sa mère samedi.  

2) Elle travaille pour le gouvernement.  

3) Patrick a acheté des pâtisseries.  

4) Ils voudraient obtenir leurs papiers.  

5) Beatrice a entièrement sauvegardé.  

Правильный ответ: 1, 2, 1, 2, 1.
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Трек 120.1 «Межкультурная коммуникация»

Une université française développe un programme de double diplôme avec trois partenaires :

une université au Québec (Canada),
une université en Belgique,
une université au Maroc.

Malgré la langue commune, des tensions apparaissent :

désaccords sur les délais administratifs,
incompréhensions dans les échanges hiérarchiques,
styles de communication différents lors des réunions,
réactions contrastées face aux changements de programme.

Le comité de pilotage décide d’analyser ces différences à partir du modèle de Geert Hofstede afin d’améliorer la
coopération.

Questions

1. Distance hiérarchique

Analysez comment la distance hiérarchique peut influencer :

la prise de parole en réunion,
la relation professeur–administration,
la gestion des désaccords académiques.

Comparez la France avec au moins deux partenaires mentionnés.

2. Individualisme vs Collectivisme

Comment cette dimension peut-elle expliquer les différences dans :

le travail en équipe pédagogique,
la responsabilité individuelle dans les projets,
la gestion des erreurs ?

Appliquez l’analyse à la France et à un pays partenaire au choix.

3. Évitement de l’incertitude

La France présente un indice élevé d’évitement de l’incertitude.
Expliquez comment cela peut se traduire dans :

la formalisation des accords,
le besoin de règlements écrits,
la résistance au changement.

Comparez avec un contexte plus tolérant à l’ambiguïté.

4. Orientation à long terme vs court terme

Comment cette dimension peut-elle influencer :

la planification stratégique du programme,
l’investissement dans la recherche,
la gestion budgétaire ?

Donnez des hypothèses comparatives.

5. Indulgence vs Restriction (Indulgence vs Restraint)

Analysez comment cette dimension peut affecter:

l’équilibre vie professionnelle / vie privée,
la gestion du stress académique,
la culture organisationnelle.

Comparez au moins deux pays francophones.
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Трек 120.2. «Перевод и переводоведение»

Traduisez le texte en russe: 

L'impact de la technologie sur la communication interculturelle  dans le cadre professionnel

À l'ère numérique, la communication interculturelle a connu une transformation radicale. En 2020, une étude de la
Harvard Business Review a révélé que près de 75 % des entreprises internationales utilisent des outils de
communication numérique pour faciliter les échanges entre des équipes multiculturelles. Imaginez une équipe de
développement de logiciels composée de professionnels de Tokyo, Berlin et São Paulo. Grâce à des plateformes
comme Slack et Microsoft Teams, ces collègues peuvent collaborer en temps réel, surmontant les barrières
linguistiques grâce à des applications de traduction intégrées. Cette interconnexion a permis aux entreprises
d’augmenter leur productivité de 20 %, tout en favorisant la créativité et l’innovation, s'appuyant sur les diverses
perspectives culturelles.

 

Le pouvoir de la technologie ne se limite pas seulement à la communication verbale. Selon une enquête de Statista,
80 % des entreprises ont adopté des outils de vidéoconférence comme Zoom et Google Meet, permettant des
interactions visuelles qui renforcent les liens interculturels. Par exemple, une entreprise de marketing digital a
partagé des résultats montrant que des réunions virtuelles ont diminué les malentendus culturels de 30 %, grâce à
des échanges plus nuancés et à une meilleure connaissance des contextes culturels. En parallèle, des études ont
démontré que l'utilisation d'éléments visuels dans les présentations multiplie par deux l'engagement des audiences
multiculturelles, prouvant ainsi que la technologie ne fait pas que relier les gens; elle transforme véritablement la
manière dont nous interagissons et collaborons à travers le monde.

La communication interculturelle en ligne représente un véritable défi pour les entreprises modernes. Selon une
étude menée par le Forum économique mondial, environ 70 % des entreprises multinationales signalent des
problèmes de communication entre leurs équipes dispersées dans le monde entier. Par exemple, lors d'une
campagne publicitaire mondiale, une entreprise de cosmétiques a rencontré des difficultés à adapter son message
aux différentes cultures, ce qui a entraîné une baisse de 15 % de son engagement sur les réseaux sociaux dans
certaines régions. Cette situation souligne l'importance de comprendre les nuances culturelles, car près de 30 % des
projets échouent en raison de malentendus interculturels.

En outre, les statistiques révèlent que près de 60 % des employés se sentent mal à l'aise lorsqu'ils interagissent
avec des collègues de cultures différentes, selon une enquête de l'Institut de la communication interculturelle. Un
exemple marquant est celui d'une entreprise de technologie qui a récemment lancé un produit à l'échelle mondiale
sans prendre en compte les différences culturelles dans la langue et les symboles, entraînant une confusion et un
mécontentement chez les consommateurs. Environ 40 % des personnes interrogées ont déclaré que le manque de
sensibilisation culturelle prouve que la communication efficace est essentielle pour éviter les faux pas et favoriser
la collaboration dans un environnement de travail globalisé.
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Трек 120.3. «Преподавание иностранных языков»

Задание.

Вы — преподаватель французского языка в педагогическом университете. Вам поручено
разработать модуль (4 недели) для студентов 3 курса (уровень B1–B2), будущих учителей иностранного
языка.

Перед Вами стоит задача: сформировать у студентов умение организовывать и проводить
коммуникативно-ориентированный урок французского языка в школе (7–9 класс), используя современные
методические подходы.

Вам необходимо представить концепцию модуля в формате аналитического эссе, включающего 5
структурированных разделов: 1) цель и результаты обучения модуля, 2) методологическая основа курса, 3)
структура модуля (4 недели), 4) Пример одного занятия (90 минут), 5) система оценивания.

1. Цель и результаты обучения модуля

Определите:

коммуникативные, методические и профессиональные компетенции, которые должны быть
сформированы;
связь с CECRL (linguistique, sociolinguistique, pragmatique);
измеримые результаты обучения (learning outcomes).

2. Методологическая основа курса

Обоснуйте выбор методического подхода:

approche communicative,
approche actionnelle,
pédagogie de projet,
blended learning и др.

Поясните, почему выбранная модель соответствует подготовке будущих учителей.

3. Структура модуля (4 недели)

Предложите логическую структуру курса:

темы занятий;
типы деятельности (analyse de manuels, micro-enseignement, conception de tâches, observation critique);
соотношение теории и практики;
формы работы (индивидуальная, парная, групповая).

4. Пример одного занятия (90 минут)

Разработайте план одного занятия, включив:

цели;
этапы урока;
виды деятельности;
используемые материалы;
методы активизации студентов;
способы рефлексии.

Покажите, как формируется профессиональная рефлексия будущего учителя.

5. Система оценивания

Опишите:

критерии оценивания (rubric);
формы контроля (portfolio, micro-enseignement, письменный анализ урока, самооценка);
распределение баллов;
соответствие форм контроля поставленным целям.
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Учёные-социолингвисты и языковые политики в своей работе часто используют такие полевые
качественные и количественные методы сбора информации, как наблюдение, анкетирование,
полуструктурированное и экспертное интервью и опрос, отмечая, что эти методы не универсальны и
должны выбираться в зависимости от исследовательского вопроса и соответствующих ему задач.

Задание. Представьте, что Вы являетесь признанным экспертом в области языковой политики в Вашем
регионе и Вам поручили провести исследование для Всероссийской сети этноязыкового мониторинга и
раннего предупреждения конфликтов, по результатам которого Вы должны предоставить информацию об
этноязыковой ситуации в Вашем регионе в 2025 году. Напишите эссе объёмом 1500–2000 слов на русском
или английском языке, в котором, опираясь на Ваши знания в области методов социолингвистики,
языковой политики и социологии , а также действующего российского законодательства о языке, опишите,
какие методы Вы будете использовать для сбора информации об этноязыковой ситуации . В эссе укажите,
каким задачам Вашего исследования будут соответствовать перечисленные методы, в чём преимущества
и ограничения этих методов для решения этих задач . Подбирая методы, также учитывайте будущую
обработку собранной информации и способы представления результатов исследования заказчику.
Помните, что для комплексного описания этноязыковой ситуации вам нужно учесть мнение не только
должностных лиц, занимающихся управлением этноязыковым разнообразием и развитием языков и
культур, но и рядовых членов различных сообществ. Формулируя ответ, фокусируйтесь не только на общем
описании методов, но и на реальных практиках и проблемах, которые могут возникнуть в процессе сбора и
анализа информации.

Все суждения и предложения, которые Вы сформулируете, следует обязательно обосновать. В первую
очередь оцениваются логичность и мотивированность (в том числе с привлечением аналогий) Ваших
рассуждений, их соответствие условиям задания и глубина анализа методов. Советуем Вам очень
внимательно прочитать текст задания и учесть как можно большее количество приведённых в нём
деталей. Не бойтесь делать предположения — но, естественно, должным образом обоснованные и не
содержащие фактических ошибок.

Для автоматического подсчета слов и символов в набранном тексте на панели инструментов над полем для
ввода ответа нажмите стрелочку вниз (первая кнопка), далее во втором ряду нажмите кнопку «#» 

– Читая русские романы XIX века, вы, конечно, обратили внимание, что слово мадам в русском языке не
склоняется, – сказала Анна Леонидовна группе студентов-иностранцев. – Это совершенно естественно,
потому что (1). Но не знаю, замечали ли вы, что в современном русском языке практически никогда не
склоняется и слово мадмуазель. Это, наоборот, совершенно удивительно и против всех правил, потому
что (2).

Задание: Заполните пропуски (1)-(2).
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Вопрос 16
Балл: 15,00

в.7 (последняя)

Вопрос 17
Балл: 25,00

в.8 (последняя)

– Русские глаголы на -нуть, – сказал преподаватель русского языка как иностранного Карл Иванович, –
делятся на две группы: в группе 1 суффикс -ну- ___(1)___, в группе 2 – ___ (2)___. У глаголов группы 1
повелительное наклонение всегда заканчивается на ___(3)___, у глаголов группы 2 оно может заканчиваться
как на ___(3)___, так и на ___ (4)___.

– Карл Иванович, – поднял руку сообразительный студент Джон, – а можно ли сказать, что у глаголов
группы 2 повелительное наклонение заканчивается на ___(3)___, если перед -ну- ___(5)___, и на ___(4)___, если
___(6)___?

– Молодец, Джон! – улыбнулся Карл Иванович. – Я как раз хотел рассказать вам об этом простом правиле.

Задание. Заполните пропуски (1)-(6).

– Глаголы совершенного вида обычно не сочетаются с обстоятельствами времени в винительном падеже
типа час, минуту, – назидательно объяснял Знайка. Надо говорить решил все задачи за час (а не *решил все
задачи час), придумал ответ за минуту и так далее. Исключение составляют глаголы...

– ...с приставками (1) и (2), – досадливо перебила Кнопочка. – Это и так понятно. А я, между прочим, знаю
возвратный глагол совершенного вида с приставкой (3), который отлично сочетается с такими
обстоятельствами. Я вспоминаю этот глагол каждый раз, когда выясняется, что до поезда в Зелёный город
ещё три часа и мне надо куда-нибудь себя деть.

– И нечего было перебивать! – обиженно проворчал Знайка. – Твой глагол – просторечный, а я, между
прочим, хотел сказать, что в русском языке есть глагол совершенного вида с приставкой (4): он самый что
ни на есть литературный, притом переходный и всё равно часто употребляется с обстоятельствами
типа час или три часа.

 Задание. Назовите приставки (1) и (2); приведите глагол, о котором говорит Кнопочка (3), и глагол, который
имеет в виду Знайка (4).
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